
198 ARCH/EOLOGIAI ÉRTESÍTŐ. 

bik 50 cm. hosszú erős lapított vasból készült, élesre vert késrésze kissé előre 
hajlik. Alakra némi eltérést mutat 38 cm. hosszúságú kisebbik ekekés, mely 
kevésbé előre hajtott ív alakot mutat. Sümegh vidékén lelt ekerészek száma 
tó, melyből 9 db szántóvas 3 féle változatban, 3 ekekés (csoroszla), 2 köpüs-
kés (ösztöke), egy eketüske és egy ekelánczból áll. 

Sümegh, 1904 januárius. Szentmártoni Darnay Kálmán. 

RÓMAI FELIRATOS KŐEMLÉKEK DUNAPENTELÉRŐL. 

Dunapen te le ha t á r ában a római ku l tu rának már sok maradványa 
kerü l t napfényre . L e g u t ó b b ismét gyarapodo t t innen a Magyar Nemzeti 
Múzeum néhány érdekes emlékkel . Meglehe tős magas, ke le ten lejtősen 
a D u n a felé leszálló dombkopá lyon (ma Öreghegy a neve) terül t el itt 
a római Intercisa nevű helység. Ez már te rmészetadta fekvésénél fogva 
is h ivatva volt ar ra , hogy a Duna jobb pa r t j án végighúzódó birodalmi 
ha t á rnak katonai lag fontos pon t ja legyen. A dombkopá ly nemcsak a 
Duna-medencze n a g y részére engede t t tiszta ki látást , hanem a jobb 
par t tó l messze elhúzódó s íkságra is. Nemcsak a római határvonal egy 
jókora darab já t észak felé Vetus Salina-n, a mai Adonyon túl és dél felé 
Annamatia-'щ, a mai Dunafö ldvár ig lehe te t t innen á t tekinteni , h a n e m 
még a Duna bal pa r t j án fekvő ba rbá rok lak ta fö ldnek nagy részét is. 
A rómaiak föl ismerték e pont s tratégiai fontosságát és ha nem is 
Aquincum-Yíoz, i l letve Brigetio-hoz hasonló nagyságú katonai ál lomássá 
te t t ék , Intercisa mindenese t re a fon tosabb e rődök egyike volt. Lovas 
íjászok ezer főre menő csapat ja székelt itt , a melynek legénységét 
eredet i leg az Antilibanon északi lej tőjénél és az Orontes jobb par t j án 
fekvő syriai Hemesa városából ujonczozták.* Egykor i tábora ik egyes 
nyomai még föl ismerhetők és a dunapente le iek e dombkopá ly t ma is 
« Táborszál lás » -nak nevezik. A Duna közvet lenül a kopá ly kelet i hegy-
háta mel le t t folyik el, ágya e he lyen össeszorul épen úgy, mint pl. 
Budapes ten a Gel lér t -hegy mellet t . Ez a körü lmény e ponto t áthidalá-
sokra, á tkelésre stb. is a lkalmassá tehet te , a mi Intercisa ka tonai jelen-
tőségét t e temesen fokozta. Az agyagos hegykopá ly római maradványai -
n a k egy részét a különösen tavaszkor erősen hullámzó, nagy erővel 
a pa r tnak ütődő hul lámok idővel magukka l ragad ták és így m a n a p a 
kelet i h e g y h á t és a Duna pa r t j a közöt t csupán szűkre szorult s ík terüle t 
maradt , melyet a falu lakosai földmívelésre használnak. N e m ri tkán 

* Lásd a M. N. Múzeum régiségosztályában sz. a. őrzött kőemlék feliratát. (C I. L. 
Vol. I I I . 3331. sz. — Rómer-Desj. 117. sz.) 
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a k a d n a k i t t szántás a lka lmáva l a rómaiak ko rábó l való k i s e b b - n a g y o b b 
é remle le t ek re s e g y é b rég i ségekre , a mié r t is e földrészt a n é p «Arany -
ászó»-nak nevezi . 

Fo lyó évi márczius havában kerü l t innen a Nemze t i Múzeum 
b i r t okába e g y fe l i ra tos emlékkő . Orgon úr , dunapen te l e i gyógyszerész , 
k i n e k szíves közve t í t é se á l ta l múzeumunk már n e m e g y é r t ékes t á rgy -
gya l gazdagodo t t , f. évi február ius 19-én római fe l i ra t máso la t ának bekü l -
désével a r ró l é r t e s í t e t t e a múzeumot , h o g y Berki János, o t t an i lakos, az 
Ö r e g h e g y e n levő szőlőjének fe lhányása a lka lmával t ö b b sorból álló római 
fö l i ra t ra b u k k a n t . A másola t a r ra engedvén köve tkez te tn i , h o g y oly 
föl i ra t ta l van do lgunk , a m e l y n e k megszerzése k ivána tos volna, e sorok 
í ró já t k ü l d t e ki a Nemzet i Múzeum D u n a p e n t e l é r e , h o g y a lelet he ly-
színét és k ö r ü l m é n y e i t t anu lmányozza és az emléke t a M a g y a r Nemze t i 
Múzeum számára m e g m e n t s e . Az emlék egy üres sír bal o ldalán ál lot t , 
a m e l y n e k hossz tenge lye ke le t -nyugo t i i r ányban volt és a me ly m i n t e g y 
44 lépésnyi t ávo l ságban volt a D u n a pa r t j á tó l Be rk i I s tván szőlejében. 

A z ü resen lel t sir há rom oldalán közönséges mészkő lap ál lot t , 
északi hosszoldalán volt a föl i ra tos kő táb la . I doma függé lyes i r ányban 
t e r j edő hossznégyszög. M a g a s s á g a : 2-oÓ5 m., szé les sége : o 'óo m. ; felső 
részén tagol t k e r e t b e n 1.12 m. m a g a s és 0.51 m. széles mezőn a föl i rat 
így szól : 

IMP • C A E S • T I T o Imp(eratore) Caes(are) Tito 
AEL • H A D R 1 A N 0 Ael(io) Hadriano 
A N T О N I N О Antonino 
AVG • Pl О • P • P • Aug(usto) Pio p(atri) p(atriae) 

s P O N T E S FACTI pontes facti 
I V S S V - G - G E M I N I iussu G(aii) Gemini 
CAPELLIANI • LEG • NG • Capelliani leg(ati) aug(usti) 

P • R • P • R • pr(o) pr(aetore) 
С V R A N T E curante 

.0 T I В • С L • Tib(erio) Cl(audio) 
E V P R E P E T E Euprepete. 

A föliratban szereplő császári he ly t a r t ó G. IVL. GEM. CAPELLIANVS 
csak A n t o n i n u s P iu s császár negyedik consula tusa u tán m ű k ö d ö t t min t 
l egá tus A u g u s t i p ro p rae to re P a n n ó n i a in fe r io rban .* A n t o n i n u s P iu s 
császár n e g y e d i k consulatusa ped ig a K r . u táni 145. évre ta lá l s így 
e m l é k ü n k a K r . u tán i 145—161. évekbő l való. A M. Nemzet i Múzeum 
régiségosz tá lya azonban t ö b b oly emlék b i r t o k á b a n van, a m e l y e k a 
fön t neveze t t l egá tus Augus t i p ro prsetore nevé t emlí t ik . E g y i k ö k e g y 
A n t o n i n u s P iu s k o r m á n y a idejéből való ka tona i e lbocsá tvány t ö r e d é k e 

* Arneth : Zwölf röm. Militär-Diplome, 67. és kk. 11. 
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VLPIVS BIAVSCO számára . L e i h e l y e : Alsó-Szen t - Iván (F eh é rmeg y e ) . 
Fö l tűnő , min t már R ó m e r 1 is megjegyzi , h o g y i t t G E M I N I O , t ehá t 
GEMENIVS dat ivusa áll, míg a M a g y a r Nemzet i Múzeum több i emlékein 
G E M I N V S a neve . A mi e m l é k ü n k ö n is GEMINI áll, t e h á t GEMINVS 
geni t ivusa . 2 

M ú z e u m u n k egy másik emléke , a me lyen G. GEMINVS CAP ELLI ANVS 
neve e lőfordul , e g y A n t o n i n u s P ius k o r m á n y a a la t t ke l t ka tona i o k m á n y 
az e lőbb neveze t t VLPIVS BIAVSCO egy ik h a d a s t y á n t á r s a számára . 
L e i h e l y e : A d o n y , F e h é r m e g y e . 3 

Capel l i anus neve és czíme a l egv i lágosabb egy 1816-ban Ó - B u d á n 
lelt emléken , a mely a M a g y a r Nemzet i Múzeum épü le t ének első udvará -
ban van feláll í tva. Ez C . I V L I V S G E M I N V S C A P E L L A N / S L E G . A V G . P L Ft -
n a k N e p t u n u s n a k szóló fogadmány i köve. 4 

In te rc i sa a l imes vona lában n e m c s a k k i tűnő t ámaszpon to t n y ú j t o t t 
a véde lemre a D u n a bal p a r t j á n l akó b a r b á r o k t ámadásáva l szemben , 
h a n e m a b i roda lmi vámvona l megőrzésé re is a lka lmas volt. I t t , a hol a 
D u n a medenczé je a már f e n t e b b eml í t e t t okokbó l megszükül t és n e m 
volt oly széles, min t fölső v a g y alsó részén, a c sempészeknek k ö n n y e b b e n 
eshe te t t a fo lyamon való á tke lés . D e viszont a l igha vol t a l ka lmasabb 
he ly e be tö r é sek meghiús í tására . A z é r t i t t l ehe t e t t az ő r t o r n y o k (burgi) 
hosszú lánczola tának e g y i k csomópont ja . I ly e rődrő l t u d t u n k 1887 óta , 
midőn B a t t á n ke rü l t elé e g y föl i ra tos emlék . Az emlék C o m m o d u s 
császár (180—192. K r . sz. u.) idejéből való és a M a g y a r Nemzet i Múzeum 
őrzi. E r d y 1847. évi márczius 3-án ta lá l ta Batía (Fehé r m.) köze lében a 
«Kliszák» nevü e rődben . Meg lehe tő sen megsérü l t . A k ő K r . u. 185-ből 
való. A császár czímei közöt t v i lágosan o l v a s h a t ó : T R I B . P O T . X . és 
C O S . lm.5 

LTtóbb bu rgusok ró l szóló m á s k é t emlék t ö r e d é k e vál t i smere tessé , 
a me lyek D u n a p e n t e l é b ő l származnak. 6 

1 Rómer-Desjardin, pag. 105. 
2 Az irodalomra nézve v. ö. C. I. L. vol. I I I . 884. 1. XLII . sz. — Rómer-Desj . 105 1. 

187. sz. — Arneth, Zwölf röm. Mii. Diplome XXV. tábla XI. sz. 67. és kk. 11. — Renier Léon, 
Ree. de diplômes milit. 171. és kk, 11. — Henzen, Annali dell ' Insti tuto di corrisp, archeol. 
1855. 26. 1. — Katancsich, Istri adcolarum geographia vêtus I. 404. lap, CCCXXXIII . szám. 

3 I roda lma: С. I. L. Vol. I I I . 885. lap, XLI I I . sz. — Rómer-Desj . 106. lap, 188. sz. 
— Arneth, i. m. XXV. tábla XII. sz — Renier Léon, 175. és kk. И. 38. sz. 

4 V. ö. Rómer-Desj . 16. 1. 38. sz. — С. I. L. III . vol. 3486. sz. — Miller, Acta Musei 
Nationalis Hungarici I. 216. 1. — Orellius, Inscriptionum Lat inarum Selectarum Amplissima 
Collectio I I I . 5666. sz. 

5 Rómer-Desj. 61. lap, 112. szám, XXI. tábla. — С. I. L. vol. I I I . 3385. sz. — Érdy, Magy. 
Akad. Ér t . 1847., 286. 1. — Henzen, Bull, d Inst, di corrisp. arch. 1848. 34. 1. — Aschbach, 
über römische Kaiserinschriften. Sitzungsber. d. Kais. Akad. der. Wiss. Wien, XXIV. köt. 
112. lap. 

6 Mind a kettő а С. I. L.-ban vol. I I I . suppl. 10312. és 10313. szám alatt van közzé-
téve, a h o l a 3385. számú szerint kiegészítették (lásd m é g : Arch, epigr. Mitth. XI I I . 141. 1. és 
u. о. XIV. 53. 1.) E két töredék előbbijét igoi óta múzeumunkban őrzik és a régiségnaplóban 
89—1901. I. szám alatt van beiktatva. 
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M o s t a n á b a n 1903-ban a d u n a p e n t e l e i s z ő l ő k b e n t ö r t é n t f ö l d f o r g a t á -
sok a l k a l m á b ó l i s m é t k é t h a s o n l ó fö l i r a t k e r ü l t n a p v i l á g r a . 

A z e g y i k e m l é k k ő , a m e l y n e k l e l h e l y e a D u n a p e n t e l e h a t á r á b a n 
l evő E s z t e r g á l y o s - f é l e szőlő, o'2 2 m . v a s t a g , o ' 8 i m . m a g a s és U47 m . 
hosszú m é s z k ő l a p . P ro f i l o s k e r e t b e n o '75 m . m a g a s és Г32 m . hosszú 
mező a k ö v e t k e z ő f e l i r a t t a l l á t h a t ó : 

IMP • CAES • M • AVR • / / / / / / / / / / / / A N T O N I N V s 
A VG • PIVS • SARM • G E R • В R Í • PONT • MAX • TRI В • POT • 
VI • IMP • Iïïi • C O S • ITTI • P • P • RIPAM • О M NEM • BVRGIS 
A S O L O • E X T R V C T I S • ITEM • P R A E S I D I S • PER • L O 

5 CA O P P O R T V N A • AD C L A N D E S T I N O S • LATRVNCV 
L O R V M • T R A N S I T V S • O P P O S I T I S • MVNIVIT • 
PER • L • C O R N E L I V M • F E L I C E M • 
P L O T I A N VM L E G • PR • PR • 

Imp(erator) Caes(ar) M(arcus) Aur(elius) [Commodus] Antoninus 
Aug(ustus) Pius Sarm(aticus) Ger(manicus) Brit(annicus) pont(ifex) max(imus) 

trib(unicia) pot(estate) 
VI imp(orator) IV co(n)s(ul) IV p(ater) p(atriae) ripam omnem burgis 
a solo ex(s)tructis item praesidi(i)s per lo 
ca opportuna ad clandestinos latruncu 
lorum transitus oppositis munivit 
per L(ucium) Cornelium Felicem 
Plotianum leg(atum) pr(o) pr(aetore). 

A m á s i k о ' з б m. v a s t a g , 0^92 m. m a g a s , Г82 m. hosszú m é s z k ő -
l a p o t t a l á l t a k D u n a p e n t e l é n a E a r k a s - f é l e sző lőben . — K é t o lda l t 
e g y - e g y r o s e t t á v a l d í sz í te t t k e r e t b e n o"545 m. m a g a s és Г09 m. hosszú 
m e z ő b e n a fö l í ra t í g y szól : 

I M P • C A E S • M • A V R / / / / / / / / / / / / / / / 
T O N I N V S • A V G • PIVS • SAR • GERM • PONT • 
МАХ • kfe • Р О Т • vi • IMP • IM • c o s • mi • P • P • 
RIPAM • O M N E M • BVRGIS • A S O L O • EX 

s E V C T I S • ITEM • PRAESIDIS • PER • L O C A 
O P P O R T V N A • A D C L A N D E S T N O S • LA 
T A N C V L O R V M • T R A N S I T V S • O P P O S I T I S • 
M V N I V I T • PER / / / / / / / / / / F E L I C E M 
/ / / / / / / / / I I I II II 

Imp(erator) Caes(ar) M(arcus) Aur(elius) [Commodus A n ] 
toninus Aug(ustus) Pius Sar(maticus) Germ(anicus) pont(ifex) 
max(imus) trib(unicia) pot(estate) VI. imp(erator) IV. co(n)s(ul) IV. p(ater) 
ripam omnem burgis a solo ex p(atriae) 
(s)tructis item praesidi(i)s per loca 
opportuna ad clandestinos la 
t runculorum transitus oppositis 
munivit per [L(uc ium) Cornel ium] Felicem 
[Plot ianum leg(atum) pr(o) pr(aetore) .] 
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I t t t e h á t vi lágos t anúságo t n y e r ü n k ar ra , h o g y «az egész pa r to t 
a lap jából fö lép í te t t v á r a k k a l és a csempészek t i tkos á tke lése i re a lkal-
mas h e l y e k k e l szemben e lhe lyezet t ű rá l lomásokka l e rős í t e t t ék meg.» 

Ezzel he lyesnek bizonyul t Des j a rd ins vé leménye , a me lye t egy ik 
Henzenhez in tézet t és az A n n a l i de l l ' Ins t i tu t io di co r respondenza Archeo -
logica (1868, 5. és kk . ll .)-ban közé te t t levélben nyi lvání to t t . R ó m e r 
is emlí t i (p. 62) : «Az i l lyricumi, pannónia i , daciai és moesiai vámvona l 
szorosan k ö v e t t e a D u n a folyását .» E vámvona lak véde lmére v á r a k a t 
ép í t e t t ek és a csempészek be tö ré se inek megakadá lyozásá ra űrál lomáso-
k a t á l l í to t tak fel. Ez, min t a föl i ra t 5. és 6. sora is k iemel i , a lka lmas 
he lyeken ( L O C A O P P O R T V N A ) t ö r t én t és a D u n a p e n t e l é n é l a D u n a 
mel le t t eme lkedő h e g y k o p á l y n á l a lka lmasabb he ly n e m sok l ehe te t t 
az egész vámvona lon . I n n e n magya rázha tó , h o g y D u n a p e n t e l e h a t á r á b a n 
eddige lé m á r n é g y ily e m l é k k ö v e t ta lá l tak . 

R ó m a i kőfö l i ra tokon , jó l lehe t e g y é b i r á n t jó á l l apo tban v a n n a k , 
nem r i tkán esik meg , h o g y a császár nevé t k ivaka rva ta lá l juk , sokszor 
a császári család tag ja ié t , n é h a a k o r m á n y z ó nevé t is e l tün te t t ék . í g y 
j á r t ak el gyű lö l t személyekke l , kü lönösen zsarnok u r a l k o d ó k k a l szem-
ben , a k i k n e k az e m l é k é t ú g y vé l t ék ö r ö k r e ki i r tani . I ly zsarnok és 
gonosz u ra lkodók n e v é t a consulok j egyzékébő l (Fas t i consulares) is 
k i tö rö l t ék és he lyébe a t e t t é k consul suffectusát . A császárság első 
századaiban ez sena tus i ha tá roza t a lap ján tö r t én t . Az első, k inek emlé -
k é t így k i i r tan i a k a r t á k , N e r o volt, u t ána k ö v e t k e z t e k Vitell ius, Domi -
t ianus és Commodus (v. ö. A s c h b a c h , U b e r röm. Ka i se r in sch r i f t en . )* 

A n t o n i n u s P ius óta az A n t o n i n u s név igen népszerű volt. C o m m o d u s 
is fö lve t te és tu la jdon nevéhez csatol ta . E b b ő l a so r rendbő l is k i tűn ik , 
hogy a k ivaka r t n é v Commodusé volt. 

A k é t föl i rat szer int Commodus abban az időben a tribunitia potestas 
VI. megú j í t á sának évét él te és m á r négyszer üdvözöl ték imperá to r g y a -
nán t . Ez a K r . u. 181. évnek felel meg. F ö l t ű n ő azonban a C O S LUI hozzá-
té te l . E b b ő l azt l ehe tne köve tkez te tn i , hogy ő a k k o r m á r negyedsze r 
visel te a consuli mél tóságot , holo t t K r . u. 181-ben csak harmadszor 
vá lasz to t ták m e g consulnak. Commodus csak a város a lap í tása 936. évé-
ben , K r . u. 183-ban le t t n e g y e d í z b e n consul. Ez kivi lágl ik e ko r é r em-
föl i rataiból ís. V a l a m e n n y i é rmen (1. Cohen, I I I . 228. 1. 4. sz., 241. 1. 
106. sz., 265. 1. 273. sz., 269. 1. 307. sz. stb.) a Tr ib . Po t . V I éve a 
Cos I I I évének felel m e g és a Tr ib . Pot . VI I . éve 1. Cohen I I I . 229. 1. 
9. sz., 241. 1. 110. sz., stb.) is a I I I . consula tus évével összeesik. Csak 
a Tr ib . Po t . VI I I . éve egyezik m e g a IV. consulatuséval) (1. Cohen I I I . 
229. 1. 13. sz.) A n n á l f ö l t ü n ő b b ez, mer t ugyanez a d a t u m fordul elő 

* Sitzungsber. der Kais. Akad. der Wiss. XXIV. Bd. pag. 85. ff. 
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mind a ké t , k ü l ö n b e n hasonló szövegű emléken , a m e l y e k e t 1903-ban 
le l tek D u n a p e n t e l é n . I t t á l l : TRIB • P O T • VI • IMP • Im • C O S • lui., ped ig 
m i n d k é t kövön C O S In-nak ke l l ene állania. N e m g o n d o l h a t u n k egyéb re , 
min t a k ő f a r a g ó tévedésére , mer t a n n a k daczára, b o g y a k ö v e k szö-
vege t ö b b he lyen megsérü l t , é p p e n a TRIB • P O T • VI • IMP • lin • C O S-lui . 
k i té te l m i n d k é t kövön oly t isztán olvasható, h o g y olvasási h iba töké le -
tesen ki van zárva. 

A ké t , á m b á r egészen hasonló szövegű föl i rat egy ike a császár 
neve i közöt t а В R Í (annicus) neve t is fölsorolja. A k ő illető he lye 
azonban n e m egészen tiszta, vaka rá s nyomai lá tszanak és valószínű, 
h o g y e rede t i l eg a császár czíme i t t is csak az volt , min t a második 
k ő f ö n n idézet t fö l i r a t ában , t e h á t SAR - GERM • PON" • • • •, n e m ped ig 
SARM • GER • BRf • P O N T . A n n á l va lósz ínűbb ez, mer t C o m m o d u s 
csak K r . u. 183-ban ve t te föl a Br i t ann icus neve t . (V. ö. A s c h b a c h , i. 
m., 31. 1.), sőt E c k h e l (Doctr . V I I . p . i n . ) azt ál l í t ja , h o g y ez csak 
K r . u. 184-ben, a b r i t ann ia iak legyőzetése után, min t IMP-VII t ö r t é n t 
meg . А В R t n é v tehá t , a mely ezen a kövön előfordul , ha tá rozo t tan 
később i hozzátétel . Az a kö rü lmény , h o g y m i n d k é t kövön a h a r m a d i k 
consulság h e l y e t t C O S - I n I - o lvasható , t ehá t m i n d k é t he lyen ugyanaz t 
a h ibá t k ö v e t t é k el, a r ra vall, h o g y mindke t tő t u g y a n e g y kőfa ragó i 
m ű h e l y b e n kész í t e t t ék és ez m é g t ámoga t j a fönn k i fe j te t t fö l t evésünke t , 
h o g y D u n a p e n t e l é n a he ly i v iszonyok mia t t t ö b b bu rgus t eme l t ek ki 
és azok m i n d e g y i k é t i lyen emlék táb láva l je lö l ték meg . 

Végü l m é g az i t t eml í te t t legatus-sal kel l fogla lkoznunk. Neve : 
L. Cornelius Felix Plotianus, legátus pro praetore. Neve mind a k é t 
emléken e rősen m e g van sér tve , az egy iken azonban a pon tos megál la-
p í tása m é g l ehe t séges ; a más ikon csak kevés n y o m a marad t . Ez em-
lékek a m ú z e u m u n k b a n n e m az egyedül iek , a me lyeken az eml í te t t 
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n é v olvasható . A z 1869. évi f eb ruá r 9-én O - B u d á n lelt k ő is, a mely 
M. Aurelius Titus s í remléke, Cornelius Plotianus legátus nevé t emlí t i 
( L á s d : С. I. L. vol. I I I . 10507. sz. — E p h . Ep ig r . II . 704. sz. — R ó m e r , 
125. sz.) Miu tán t ud juk , h o g y a most t á rgya l t emlékek , a me lyeken 
e n n e k a l ega tu snak a neve olvasható, a K r . u. 181. évből va lók , M. 
Aure l iu s T i t u s s í remléke is chronologia i lag megha tá rozha tó . 

Mahler Ede. 
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